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PREFACE

Hardly does there exist another language in which the
spoken style differs so much from the written style as in the
Chinese. And it would not be an exaggeration to say that in
reality there are two Chinese languages—the spoken and the
written.

It is quite natural that every foreigner coming to China who
wishes to study Chinese begins with the spoken language.
Many manuals existing on this subject make the student’s
work very easy and interesting. But as soon as he has
mastered to some extent the spoken Chinese and tries to
read the texts of the written style he at once encounters
difficulties very hard to overcome. His knowledge of the
spoken language is of little use to him because he meets new
expressions and unfamiliar forms of sentence strucrure. Itis
true that explanations given by his Chinese teacher assist him
in getting the meaning of an expression or particle in a given
case. Seldom however is his teacher able to explain to him
how a particle is used or a sentence formed. Furthermore for
this analysis of the written style there is no systematic work
which could solve his perplexities and answer his numerous
questions. The result is that many people who carnestly wish
to study the written Chinese soon lose their enthusiasm and
stop midway.

The aim of the present book is to help the students of the
Chinese written style in their difficult task by guiding their
first steps in its mastery. The book is composed of forty lessons.
The texts which comprise various styles of literary writing are,
in the beginning, very simple. For every new character used,
explanations are given so that a person, who does not know
Chinese at all, can start his studies with this book. For those
who know the spoken Chinese, it may be of no small value,
as in the first ten lessons spoken versions accompany the
analysis of the written constructions. The particles of the
written style are arranged in groups according to their gram-
matical usage.
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The author is very far from thinking that this book will
satisfy completely the acute need of a systematic manual on
the Chinese written style. On the contrary, being quite aware
of the difficult task which he has assumed, he sees defects and
oversights in his work and only consoles himself with the
thought that he is on the right path, that the study of the
written Chinese according to his method will not be a waste
of time and that in the future other sinologues will develop
and complete his work in those points where he has not had
sufficient ability or time.

The works which have been consulted and made use of in
the preparation of this manual, and to which the author is greatly
indebted, are listed in the Bibliography.

The material of these lessons has been used in lectures
by the author at the CoLLEGE oF CHINESE StUDIEs during
a period of 18 months to three successive groups of students.
It gave him a good opportunity to verify experimentally his
method of study, to rearrange the material and make necessary
alterations. The author is especially grateful to the COLLEGE
oF CHINESE StUDIES for the privilege thus granted to him.

The author takes this opportunity to express his hearty
thanks to Dr. C. K. Searles for his valuable help and many
useful suggestions in the composition of this work.

J. BRANDT.
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LESSON 1

In the first ten lessons all literary (Wen-/i, #3) articles are accompanied
by translations into the spoken language.
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2 LITERARY CHINESE

VOCABULARY

The explanation of words is given only for the Wenli texts. With
each character which contains a phonetic element indicative of its true or
approximate reading, is given the phonetic number of Soothill’s classification

of his Student’s Pocket Dictionary.

In case there are several different meanings for a character, the particular
meaning used in the text is given in SMALL CAPITALS.

In combinations of two and more characters the character the reading
of which is set in black face, is emphasized.

& (b2 - fortunate;

AUSPICIOUS,
X bsinng* - unfortunate; UNLUCKY;
cruel.

%‘ _yu% —to have ; to exist; to be.
}f% yal (165) - A CROW; a raven.
g

chi® — TO FLOCK TOGETHER ; to

collect; to compile.

2’ing? (70) — the audience hall. A

COURTYARD ; a troom; a house,

shu* — o TREE. To set up; to

erect.

i l Jin® —to draw out; TO STRETCH ;
to prolong; to lead, to quote.

WE ching® (427) - THE NECK; the

Iﬁ\ M

throat ; an isthmus.

érbh®*— A CONJUNCTIVE PARTICLE ;

an adversative particle. AnD;

yet; but; like. You; your.

ming? ~the cry of a bird or

prosperous ; | 1;]]'

animal ; a sound. To sing; to .
cty. ‘
erh? — A CHILD ; a son; male,

¢h’ib% — to hoot at.

|
|
chib' —a particle having various ‘r
uses; very often it is used as |
a pronoun of the third person |
in the objective case, also as a

sign of the possessive case. To ‘
go; to proceed. An expletive.

ﬁc Jut—a father.
E.] Ydeh* — to speak. |

1=K
&

s

shih*—to be. Right. THis ; that. | M

ha? (700) — an interrogative par-
ticle. How? Why? What?

hait — to injure; HARM.

rEr

¢Hang?® — constant; usual; fre-

quent.

wen? — 10 HEAR, To smell. Read
wen*~to make known; to state.

Jjen® —a man,

E T

B

yen? — words;  language. To
SPEAK ; tO express.

chiao® (¢ch'io*) —~the magpie; the

ool =

Bln ]ay. .
,{i\ chin' - now ; the present time.
% che® —a particle of many uses

imparting various shades of
meaning,-adjectival, participial,
etc., to words to which it is
joined (see note d).

yeb® - a final particle (see note e).

1.
X

ZEn
51

k#% (702)— A  CONSEQUENTIAL
PARTICLE. Cause ; reason ; there-
fore; a causal particle.

¢chib1(475) — wisdom; knowledge.

=

e shib? (93)—to know; to be

acquainted with,
9% ’E,g‘ chih! - sb/h%* — knowledge

and experience.

.fé‘“ ywan® (370)—far off; distant;

remote.

sheng* — to conquer; TO EXCEL.
Read sheng'~to be adequate to;
to be worthy of.

J#%—1in; at; on; for; among ;
by. THAN (see note g).
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niao® — a bird, f %u chib! —to know ; to perceive ; to
be aware of.

shang® —to wish, To esteem. 74_chih! forek .
E ) yi*—chi to foreknow;
To add. SriLL. A to foresee.

A~ p#'— not. M R’nang® — moreover; still more;

how much more.

BB neng?— to be able; to be com- mﬂ erh*X'uangt — still more;;

.

a.

b.

petent ; ability. how much morte.

TE‘ yi4 (114) - pleased; satisfied. b an interrogative and EXcLA-
" To be ready; BEFOREHAND. MATORY particle. An expletive.
NOTES

#eFER— Flocked together (upon a) tree (in a) courtyard.”
The use of the prepositions ““upon” and “in” can be easily
deduced from the connection; while in the spoken version of
the story the prepositions ate clearly indicated :

REKRMH E
This simple example demonstrates to what extent the written
style differs from the spoken language. The latter created for
hearing and having comparatively poot phonetic reserve, must
inevitably have recourse to more complicated combinations.
The written style, which takes into account the eye-sight of the
reader, can express any conception in a much shorter and la-
conical way leaving the reader to deduce the meaning from the
connection or by the aid of various particles which play a very

important part in the written language.

BI¥BLS - - - - The characters B]¥g with the aid of Ifjj (whose
literal meaning here is “and”) form a complement to the verb U,
answeting to the question: ‘“how ?”” “in what way ?”
In what way did the crows caw ? “‘Stretching their necks,”
or—"‘with stretched necks.”

StaiLar EXAMPLES

P W4T - - - - to act contrary to right.
(7 peit~behind; contrary; B Z3-right; 3 hsing?—to act; to do)

F B - - - - to get without think (of it).
(M) ssa'-to think; 4% #*-to get; to receive).

atn
ASEfig - - - - to govern without severity.
(B yerP—severe; ¥4 chib*-to govern).

King > - - - - here 2 is a pronoun : “‘them.”
ugk - - - - in this case & gives a partlcxplal force to the precedmg
vetb :  “singing,” “those who sing.”

SimiLAR ExXAMPLES

HEAES. FTE LM - - - - those who know do not speak; those
who speak do not know.
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MZHE Az E - - - - those who know it () (virtue) are not
equal to those who love it.
(4m jw*-like; as; Ay pat-ju—not equal, worse; % haot-to
love; to like).
HEEUHSHSEALHE
~—those who have virtue are certain to be able to speak; those who
can speak are not certain to have virtue.
(ffa #e?-virtue; P4 pit-certainly; must).
e. HB@M-------- , (those who sing) are the crows.”” In this case the
final particle 4 marks the end of the sentence as it usualiy does.

SimiLar ExaMpres
AMEAZH - - - -1 do not know that he is benevolent (3 c4’7%~he ;
it; {= jen?-benevolent).
BAEL - - - -1 do not believe (it).
(F& »o*-1; me; {Z hsin*-to believe).
Sometimes 4, makes a pause in a sentence, and so gives
emphasis to the preceding words, like :
BiwkfEIH PSR - - - - as to learning, (one’s) salary may be found
therein.
(B bseb’~to learn; jtk [ut-salary; ff fsait-at; in; Hpr chung'~
middle ; within; % 73-a final particle).
FELER I P R —as to ploughing, hunger is to be found therein.
(#f Aeng~to plough; g8 ne-hunger).

f. ANzZ®BF------ here ; is used to express the possessive casc :
“man’s knowledge and experience.”
g EBRE------- “much higher than (those of) birds.”
StmiLar ExXAMPLES
AT - - - - - there is nothing greater than God.
(BL mo*-not ; there is not; -k za*-big; great; K Pien'-heaven,
God).
KR ----- the water is higher than the bank.
(K shuid~water ; 5 kao*-high; | ar*-shore; bank).
e ----- more valuable than silver.

& ks 4-dear ; honourable; in?—silver).
B J

TRANSLATION
Lucky AND Bap OMENS

There were (some) crows (which) flocked together (upon a) tree (in a)
courtyard and cawed (lit., sang) stretching (their) necks. (A) boy hooted
at them (;7). (His) father asked (lit., said), ““What (is) the harm (in)
this (&) ?”” (The) boy said. “(I) have often heard people say (that when
a) magpie chatters, (it brings) good luck, (and when a) crow caws, (it brings)
bad luck. Today the crows have been cawing, therefore (#f) 1 have
hooted at them.” The father said, “Man’s knowledge and experience
(are) much higher GE#§) than (J) (those of) birds, yet (f4) he cannot
foresee good luck and ill luck. Stili more the birds are not able to do it.”
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VOCABULARY
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BN DY o

o}

a

O

BoReEN PR RIS S - EE
HAREE> | 2R

e

&L >

O

82 ying® —a shadow.
}?J y g

ire hsint — new ; recent.
'igf ’

H yéeh* - the moon. A
month,

,T;U eb’st — to begin; at first; jusT.
|- shang —~ up; top; TO GO UP; sum-
7 mit; high; best.
ﬁ]*. hsing® — 10 WALK; to do; to act;
to carry out.
lgp Jang*(362) — A VERANDAH; a cor-
il ’
ridor.

ﬂ;l ss4® - like ; similar; TO SEEM.

lunar

i1 - ONE; the first. All; through-
out,

ILE company ; together.

eh’i? — uE; she; it; they.
that.

This;

5 sui* (180) — TO FOLLOW; to ac- |

] 1& hon* — BEHIND ; after; posterity.

" hsiat — down; BENEATH; inferior.
To come down. To take off.

| ﬁ& kan® — to dare; to ventute.
E]] bui? — to come back; to return.

g &#* (55)-to look at; to regard;
EE to care for.

@ Eﬁ hui®-kut — to look back.

% chi? — HASTE; impatient; anxious.
LU
Urgent.

| i . :

| A J#*=T10 GO 1N to put in.

M kgo*—T0 TELL; to announce. To
lay a plaint.

j‘ ll;E 2% — an elder sister.

i ﬂt t2’u® — this.
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v ju% - you; yours. e chiehl —all; every. AN EQUALI-
e /oy ’ % ZING PARTICLE (see note b.).

% shen — the body ; the person. ‘%:‘ wang® (646) — to forget.

Yy /i*~TO STAND UP; to set up; to 2l i i icle
) At P> et — an interrogative particle.
AL fix; to establish. Immediately. KR

*& tengd (733) — A LAMP; a lantern, )’J nai®
g e ? TIAL PARTICLE. Now;

However ; but (see note c).

. F. w#t(763)~to awake; TO UNDER-
B Ji* — THE SUN; a day. '|'n STAIg;” ’

ﬁfj chien® — before.

~ thereupon ; A CONSEQUEN-

NOTES

WmHEZE----- here 2 is a sign of the possessive case: “‘the
shadow of your body.”

————— here 4 is used as an equalizing particle (see Lesson
4.11) which indicates that a quality, a state or an action relates to
two or several objects to the same extent.

SimiLArR EXAMPLES

ANE&------- all men know that.
B ------- old and young all ate there.

€3 las®0ld ; 2% shac®—few ; little ; young ; fF #sai*-present ; alive).
P H#i R4 SLee W - - - - all within the four seas are btrothers,

(9 ssui~four ; #g bai®-the sea; P nei*-inside ; within; 5 hsiung'~

an elder brother; g #%-a younger brother; W, g hsiung!-#4-

brothers).
RByiE----- here J% is used as a consequential particle (see Lesson
17.1I1).
SiminArR ExAMPLES
e[ ------ it will then do (W] £’¢®-can; niay).
BHEAIEK------ everything then has gone right.

(A paid, po*~hundred; all; Hf shibt-affair; matter; F owi'-
comply; follow).
TRANSLATION
Man’s Suapow

The new moon had just (#)) risen. A boy was passing undet a verandah,

(and) it seemed (to him) that somebody (lit., one man) was following
him (J). The boy did not dare to look back. Hurriedly (%) he entered
(the house), (and) told (his) elder sister. (His) sister said, ““It (is) the shadow
of your body. (When) you ate standing before a lamp, (or) going under
the sun, there always (4) is a shadow. How is it that you forget it (;Z2) ?”
The boy then (J%) understood.
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PART 111
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VOCABULARY

%; 7o' — many; MUCH; mostly; often. | u 7% —to take; to cause; to usc.

’ f A patticle of many uses (scc

‘ note a).

o ) to increase; to benefit; | ﬁ wei? — to do ; to make ; to cause.
ADVANTAGE ; still more. 3 Read meit-because of ; for; by ;

W hwot — some; SOMEONE; or; | on behalf of. .

™ pethaps. | -EEL knei* - honourable; esteemed ;

[§] wer' —10 ask; to inquire. To o dear; expensive. )

hold responsible. _‘ QE bsia (6529) -a shrimp, a prawn.
% tzu®—a child; a son. A gentle- } Re:d bﬂl -a frog.

man. You; Sitr, A PHILOSOPHER. | !'E ma® (mo*) (453) - a frog.
% mo* — ink ; black ; obscure. m&ﬁ ha2-ma® —a common toad ;

frog.
@ #i* (chai®) - the Tartar pheasant. . TE yeb‘-‘a» :i)ght- darkness
g%‘% mo’-szu (%E mo*-ti %) J ’E&J’Ml‘to dislike; to hate; to
—a philosopher (4th and sth - loathe.

century B. C.) of the Sung State, . Ifﬁ hsiung? —the male of birds.
who propounded a doctrine of Brave ; martial.

“universal love.” He was vig- Y - . .
orously opposed by Mencius, %%;%E éﬁickéigl)ﬁge C(f;z;:l, the
who exhibited the unpractical ) ’

i : | 2 hsinnod-chit —- .
side of that doctrine. ! iﬁ‘&;\fj‘j hsiung®-chi a cock.

3]]1; wi® — not ; nothing ; without.
ny



